
"Что ты делаешь!"

Цзинь Цинъянь с силой потянул ее в сторону коридора и спросил с угрожающим видом: "Чем
вы с Гу Бэйчэном занимались в такое время?"

"Еще не так поздно. Кроме того, должна ли я доложить тебе о том, что мы с ним делали?"

"Конечно, я же ваш начальник! Твоя просьба об уходе не будет действительной, если ее
одобрит только Чэнь Сюй", - огрызнулся он, сверкнув на нее глазами.

"Чего ты теперь хочешь?"

"Я спрашиваю, что вы двое задумали?" - продолжал спрашивать он.

"Почему я должна тебе говорить?"

Цзинь Цинъянь крепко схватил ее за запястье и потянул в свою машину.

Ань Сяонин почувствовала резкую боль в запястье, как только он отпустил ее. Он схватил ее с
такой силой, что казалось, будто запястье вот-вот сломается.

"Цзинь Цинъянь, ты ведешь себя возмутительно и неразумно!"

"И что с того? Ты забыла мои слова? Я сказал, что буду добиваться тебя снова и снова", -
повторил Цзинь Цинъянь.

"Я отказываюсь принимать тебя. Ты тоже забыла мои слова? Я сказала, что никогда больше не
ступлю в твой дом, как только решила уйти".

"Ань Сяонин!" прорычал Цзинь Цинъянь в неконтролируемой ярости.

Ань Сяонин вздрогнула от неожиданности, ведь она никогда раньше не видела его таким
взбешенным. "Я тебя слышу, не надо так громко".

"Ты влюбилась в Гу Бэйчэна?"

"Если я скажу, что да, ты перестанешь приставать ко мне с этого момента?" - спросила она, не
сводя с него глаз.

"Нет. Я убью его, если ты влюбилась в него".

"Ты спятила". Ань Сяонин чувствовала, что больше не может с ним общаться, он все еще был
таким неразумным и перегибал палку, хотя они уже развелись.

Ань Сяонин толкнула дверь и попыталась выйти из машины, но обнаружила, что он запер ее на
сиденье.

"Ты влюблена в Гу Бэйчэна?" снова спросил Цзинь Цинъянь, наконец-то задав
животрепещущий вопрос.

"Я вижу в нем только старшего брата..."

"Я так и знал", - сказал Цзинь Цинъянь, притянув ее к себе, как только она закончила говорить.



"Почему ты снова спрашиваешь?" шипела Ань Сяонин, пытаясь вырваться из его объятий, но
безрезультатно.

"Я просто хотел убедиться", - сказал Цзинь Цинъянь, откидывая ее сиденье до конца, после
чего, воспользовавшись случаем, прижал ее к себе. Внезапно его первоначальная ярость
сменилась радостью.

"Цзинь Цинъянь, тебе лучше знать свои пределы и не перегибать палку. Поторопись и слезь с
меня, пока я не вышла из себя", - предупредила Ань Сяонин.

"Ну, давай, я все равно не слезу".

Что за время, когда еще можно быть таким наглым!

"Неужели ты так настаиваешь на том, чтобы у тебя не было никого, кроме меня? Ты же не
можешь жить без меня?" - сказала Ань Сяонин, пытаясь разозлить его, так как знала, что он
обязательно будет отрицать это, учитывая, насколько он высокомерен.

Вопреки ее ожиданиям, он ответил: "Да, я действительно не могу жить без тебя".

"Цзинь Циньян... ты одержима духом?"

Слегка ошеломленный, он продолжал смотреть на нее в тусклом желтом свете.

"Может ли это... действительно быть так?"

"Ты бы сразу определил, действительно ли я одержима. Ты забыла, что ты медиум и
предсказательница?" - мягко сказал он.

"Но ты отличаешься от других, я не могу прочитать твою судьбу. Я не смогу сказать, даже если
ты действительно одержим", - ответил Ань Сяонин.

Он медленно опустил голову и посмотрел на нее, оставив между их лицами всего несколько
сантиметров.

"Я не одержимый. Я - Цзинь Цинъянь. Сяонин, вернись ко мне, ладно?"

"Нет."

"..."

Без предупреждения Цзинь Цинъянь прижался губами к ее губам, переполненный эйфорией.
Прошло слишком много времени с тех пор, как он в последний раз целовал ее.

Почти задыхаясь, Ань Сяонин в порыве гнева прикусила его губы, отчего он поморщился от
боли. Их рты наполнились металлическим привкусом крови.

"Цзинь Цинъянь, ты действительно такой бесстыжий?" Ань Сяонин посмотрела на него
заплаканными глазами и воскликнула: "Сколько раз я говорила, что мы уже развелись? Мы
развелись! Развелись! Почему ты все еще ведешь себя так со мной?

!?!"

"Ты для меня важнее, чем моя гордость".



Ань Сяонин почувствовала, как в горле образовался комок. Раньше она мечтала о том дне,
когда он влюбится в нее. Но теперь все изменилось. "Теперь уже слишком поздно".

"Нет. Для нас это только начало", - сказал Цзинь Цинъянь, ласково поглаживая ее волосы.

"Тогда скажи мне, как ты собираешься заставить меня снова поверить в тебя, ведь я уже
отказалась от тебя?! Все люди эгоистичны. Тебя не было рядом со мной, когда я больше всего в
тебе нуждалась. В таком случае, в будущем ты мне больше никогда не понадобишься. Цзинь
Цинъянь, перестань быть такой. Жизнь продолжается, независимо от того, кого ты потеряла.
Если я могу это сделать, то и ты сможешь. Отпусти меня и отпусти себя", - сказала Ань Сяонин,
слезы текли из ее глаз, как из крана.

"У тебя когда-нибудь были чувства ко мне?"

"Конечно", - призналась Ань Сяонин.

Он слез с нее и вернулся на свое место, а Ань Сяонин медленно села. Они продолжали сидеть
молча.

Ань Сяонин думала, что он будет достаточно мужественным, чтобы согласиться отпустить ее. К
ее удивлению, он разразился смехом.

Она не могла понять его реакцию.

"Чему ты улыбаешься?"

"Сяонин, как бы ни было мертво твое сердце, я заставлю тебя возродить свои чувства ко мне.
Однажды я заставлю тебя полюбить меня так же сильно, как я люблю тебя". Затем он открыл
дверь машины и сказал: "Возвращайся".

Ань Сяонин вышла из машины и сказала ему, стоя перед окном машины: "Надеюсь, этот день
никогда не наступит".

"Нет, наступит". Он завел мотор и уехал.

Ань Сяонин вернулась в свою комнату, чувствуя себя еще более раздосадованной, чем прежде.
Она встала перед раковиной и посмотрела на свое отражение в зеркале, заметив, как распухли
ее губы. Очевидно, Цзинь Цинъянь целовал ее со всей силы.

Умывшись, она легла в постель, не в силах успокоиться и совладать со своими эмоциями.

"Сестренка, куда тебя привез господин Гу?" - спросила Мэй Яньян, выгнув шею со второго
яруса двухъярусной кровати.

"Прыгать с парашютом".

"О... на улице уже так темно, а ты все еще прыгаешь с парашютом?" удивленно спросила Мэй
Яньян.

"Да, меня заставили. Я устала, пойду спать", - ответила Ань Сяонин, накрываясь одеялом.

"Спокойной ночи."



--

Надев хирургическую маску, чтобы закрыть лицо, Чи Жуйэр приехала в район Донгпо средь
бела дня. Она припарковала машину перед магазином одежды Ань Сяонин и стала медленно
идти к входу.

Чжан Ли ушел завтракать, оставив Сюй Цзинвэнь одну присматривать за магазином.

При виде Чи Жуйэр Сюй Цзинвэнь поспешно поприветствовала ее: "Здравствуйте, красотка, не
стесняйтесь, посмотрите".

Ци Жуйэр принялась осматривать магазин. Она отправилась туда именно потому, что знала,
что Ань Сяонина нет поблизости.

Она давно слышала о том, что в магазине Ань Сяонина продается множество модной одежды
по доступным ценам. Наконец-то у нее появилась возможность самой посмотреть.
Действительно, одежда была приятной, но не слишком дорогой.

"Принеси это и дай мне посмотреть", - приказала Чи Жуйэр, указывая на пиджак большого
размера.

"Хорошо". Сюй Цзинвэнь спустил куртку на крючке и снял с вешалки, после чего передал ей
куртку. "Это недавно поступившая вещь. Он будет отлично смотреться на тебе, посмотри".

Чи Жуй'эр медленно сняла пальто и надела пиджак большого размера, после чего
посмотрелась в зеркало. Действительно, он ей очень шел.

"Сколько стоит?"

"570 долларов".

Чи Жуй'эр без колебаний купила еще несколько вещей. После оплаты Сюй Цзинвэнь упаковал
одежду в пакет и с улыбкой протянул его ей. "Спасибо и хорошего дня".
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